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Please name the ISSP module which the documentation refers to (e.g., “Health and Health
Care /ISSP2011”):

| Role of Government V

Please name your country:

| India
SEX - Sex of respondent
National Language English Translation
Question no. | ByQ 01 FAT3T .......... &2 BVQ_01 SEX, Are you.
and text
Codes/ Male
Categories 1 929 L
2 HAfger 2 Female
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note The question was entered by researcher observation.“No answer/Don’t know” have
not been read aloud

Construction/Recoding:

Country Variable Codes (in translation) = SEX
1 W 1. Male
2 m 2. Female
9. No answer
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BIRTH-Year of birth

This question can be asked as an alternative to asking about AGE. If BIRTH is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus AGE °‘age of

respondent’.
National Language English Translation
Question no. | BvVQ_0231Tueh Siedl &a T AT | BVQ_02When were you born? (Please,
and text (PUAT TS A P a¥ o, write in the year of your birth (use four
. digits for the year).
ay & fIU IR FEIT & UAT g year)
H )
Codes/ | ...... [...... [...... oo, /...... /... [
Categories
9999 Eﬁlé’ Sard ?-l'(ff 9999. No answer.
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and’ “missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules = BIRTH

Construction

Codes

AT ST=H=18

[MIN BIRTH]

IeRdd sl<A=90 (as from the data, otherwise there | [HIGH BIRTH]

was ne. upper limit for age.

9999)ehIS STATT el

9999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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AGE - Age of respondent

This question can be asked as an alternative to asking about BIRTH. If AGE is not asked
directly, it must be computed by DATEYR ‘year of interview’ minus BIRTH ‘year of birth’.

National Language English Translation

Question no.
and text

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

This question was not asked directly. It was computed by DATEYR ‘year of
interview’ minus BIRTH ‘year of birth’

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and *missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers)

Country Variable Codes/Construction Rules =>AGE
Construction
Codes [MIN AGE]
[HIGH AGE]
999. No answer

Optional: Recoding.Syntax
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EDUCYRS - Education I: years of schooling

National Language

English Translation

Question no. | BvQ_03. 31Ut fohaa auf &1 (Fel- | BVQ_03.How many years (full-time
and text TTSH & FATAR) 3iuanies e« | equivalent) have you been in formal
9 education?
PUAT 37U 33T T T Fof AT | Include all primary and
‘ 2113 secondary schooling, university
PISAS, S o q e B and other post-secondary
FregTHeh, frafaares, ATCITASE & | education, and full-time
vocational training, but do/not
o w Hoas REr sk include repeated years. If you are
T giNeTor H Y AT | currently in educationycount the
FL | FT ST AT auf P number of years you have
. completed so far.
SE | 3R 3T 3N Rew utm
W W@ L d 3T db g oy
AU QR A fAT gl 3 A |
Codes/ Ha d$ 3tuaRe ey’ 0.1 have no formal schooling
Categories 0 )
TRI UTd & §
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s).and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules = EDUCYRS
0. PSe TS NeT 7L, Tper H 1S @rer | 0- No formal schooling, no years at
) ’ school
Tel
1. Th ay 1. One year
98 UdT aﬁ' 98. Don’t know
99 PIS STATd el 99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_DEGR - Country-specific highest completed degree of education

National Language English Translation
Question no. | BVQ 04 3Tueh gRT Wid fALT &1 | BVQ_04What is the highest level of
and text 9T ST TAX FAT &2 &H STedaT education that you have attained? We
. need to know the highest level of
e & o 3o fam fr aad class/degree that you have completed.
AT Bl & Aol a1 3o g & §
I
Codes/
Categories
U reer: ford ... Please write in verbatim...|....
Interviewer PUT 31U §RT IS fham I fRueT Please write the highest education
Instruction . . degree  attained,  verbatim....... By
SERICRURIIT C I, urE | attained, it means which is the last
A Taod & b 3 TRl H fopg | class/school/college that was cleared
FITH o USTS T T Pictsl A DI AT
oy |
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

For Primary education the previous recoding is not applicable in this round
of dataset. We have very clearly given in Interviewer instructions; as
mentioned in the current BVQ document; that by “attaining” any year
means “completing” that year in education.

This is different from our first round of ISSP (ISSP: Family and Changing
Gender Roles) where our routine Country-Edu question only asked “Up
To” while the ISSP coding required as “Completed”. We had to correct that
anomaly by recoding the ”Up to Primary” in “Completed Primary” based
on the “Edu_Years” to make it at par with ISSP coding.

As per our discussion with ISSP after our submission of that dataset; we
changed our country education question from “up to” to “complete”;
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asking clearly for the “Completed” education and writing it verbatim to
avoid any confusion whatsoever; so that it is fully in sync with the ISSP
coding. Kindly refer to the “Interviewer Instruction” on BVQ_04 above.

However we still have issues to deal with “Non-Formal Education” which
includes “open-schooling” format or “private examination” format. For
No Formal Education details — In India, open schooling is available in
almost all parts of the country.

So people may not have formally gone to school but there are big number
of cases where people have taken examinations directly as~“Private”
student.

The Indian Education boards allow them to appear different.examination
just by virtue of being 15 / 17 or 21 years of age. These students study on
their own; without going to any formal schooling; but appear in High
School; Intermediate or College examinations. Fhis iswery different from
“Compulsory Schools”.

Then there is big number of students studying in “Madarasas” or “Islamic
Schools” which in many cases are not treated as “Formal Schools” and
their certificates may or may not'be considered at par with High School or
College graduations depending on<Federal laws and states. We have no
other option but to keep.them in “Non-Formal” education and explain
them accordingly.

Filter Variable(s) and Conditions:
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Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction

=>nat DEGR
Rules -

PUAT Aeer: ford ... Please write in verbatim...L...

Optional: Recoding Syntax
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DEGREE — R: Education Il: categories

National Language English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =>DEGREE
1.8 Mo e ad 0. No formal education
2. GrAfHd Fhol 1. Primary school
3. g;ﬁ‘?'w =03l 2. Lower secondary (secondary

completed does not allow entry to
university: obligatory school)

4. 3T ATCTTAF dh 3. Upper secondary (programs that
allow entry to university)

5. &A1 ddh 5. Lower level tertiary, first stage (also
technical schools at a tertiary level)

6. TATdRIAY dh 6. Upper level tertiary (Master, Dr.)

7egaaie 4. Post secondary, non-tertiary (other

upper secondary programs toward
labour market or technical formation)

9. Eﬁé‘ SdTd aﬁ 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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WORK — Currently, formerly, or never in paid work

National Language English Translation

and text

Question no.

BVQ 05 FT AU adAT Hdddd | BVQ_05Are you currently working for

T AT T E, q\j HAaa &F faT pay, did you work for pay in the past, or
have you never been in paid work?

B AT A, A I d M AGA d T | T n paiaw

BTy el frar?

Codes/
Categories

1.3 gaaa & &9 & fow &
AT §  )PUAIBVQ_06 & HIY
ST T (

1.1 am currently in paid work
(Please continue with BVQ 06)

2. adae # dE & v B

GGG qu Ugal dder & forg | 2.1 am currently notiin paid work
but | hadspaid .work in the past

B AT AN(FPUAT BVQ_07 & (Please continue'with BVQ_07)
HIYSTRY T (

3¥a we Ut & fow ary gt | 3. | have never had paid work
T (G BVQ_14 ¥ @y o (Please continue with BVQ_14)
T (

Interviewer
Instruction

Translation
Note

BY WORKWE MEAN'DOING INCOME-PRODUCING WORK, AS AN
EMPLOYEE, SELF-EMPLOYED OR WORKING FOR YOUR OWN
FAMILY’S BUSINESS, FOR AT LEAST ONE HOUR PER WEEK. IF
YOU TEMPORARILY ARE NOT WORKING FOR PAY BECAUSE OF
TEMPORARY ILLNESS/PARENTAL LEAVE/VACATION/STRIKE,
ETC., PLEASE REFER TO YOUR NORMALWORK SITUATION.

B, T EART Aded VAT P & TGH 31T ST &, Th Hdary &
dR/, T-cgaardt a1 aiRaiRe aa@ ; & & § 7 W qde
H Th S | IR T 3 3R ot W R 3unh e /
TRHTID 37TPIRN / 3TTRIL / TdTed 3¢ & PRUT Iad & fow &Y
d P @ &, dl AU AT PRRYfT & IR F Faw | S 3™
AT ¥ F & & |

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:
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Country Variable Codes/Construction Rules =2>WORK

A gdFg & 99 & T F HIar E 1. Currently in paid work

2. ¥ gadAT & dat & fow ey Ak war E 2. Currently not in paid work, paid work
inth
W U ddd & [T PR HLar o n the past

3. #Ha wl dat & T wry & e 3. Never had a paid work

9. IS STATT AT 9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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WRKHRS — Hours worked weekly

National Language

English Translation

Question no. | BvQQ6 3R FHT (MR- BVQO6How many hours, on

and text 2 5 average, do you usually work for
CTSH) T SAISHT JHAA Teh pay in a normal week, including
AT ATE A 3T AP overtime? (If you work for more
Crad B 3 y | than one employer, or if you are
‘ e & forw o1 both employed and self-
® ? (39K 3T T ¥ 3R employed, please count the total
e Y ¥ o ggr?ber of working hours;that you
3T wary off € 3R @y &
Tg-<ggardly ot §, O &H &
ol Tel B A )

Codes/

Categories

Interviewer | (57 qe 7/6/5 @ apom of | (Can ask "daily” and multiply it by

Instruction ' i 716/5)
I Thd & )

Translation

Note

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as pef the instructions

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>WRKHRS

1. One hour

96. 96 hours and more

98. Don’t know

99. No answer

00. NAP (Code 2 or 3 in WORK)

Optional; Recoding Syntax
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EMPREL — Employment relationship

National Language English Translation
iignuotleiziotn no. | BVQO7 & 31T ey & /9, BVQIO7Are/W?fre y0l|J anoI
X . employee, self-employed, or
F-cAqErl © /A, AT 30 working for your own family’s
UTRaTReh Taqrd A HTH g | business?
v /a7 (IF YOU WORK FOR MORE

(3PR 3T THh & 3 3w | THAN ONE EMPLOYER, OR IF

YOU ARE BOTH EMPLOYED
(AT &= arel ) & fow @1 FA | 5 SELF-EMPLOYED,

T I1 3T FAART Y € IR @YU | PLEASE REFER.. TO' YOUR
SR : srgey | MAIN - JOB. WIF  YOUw''ARE

o FaC gﬁ, 3 Fﬁ RETIRED OR'NOT.CURRENTLY

AT HHA & IR H IdV | 3R | WORKING, PLEASE\REFER TO

1T BT £, a1 ad@e & s | YOUR LAST MAINJOB)

Tl A TR E, A v Rod g

HH B IR H Id10 |)

Codes/
Categories 1 HIEE 1 Anemployee
5 Fq-Iarl R ARl , Self-employed without
*F employees
-S| HHTIRE Self-employed with
3 afed(FUAT BVQ_08 Hara 3 employees (Please
SERT) continue with BVQ_08)
) UIRATG <TaATT H hTH , Working for your own
T © family's business
Interviewer
Instruction
Translation | Country-specific terms such as ‘wage employee’ or ‘wage worker’ may
Note be used here to clarify the meaning of “employee”. Self-employed
includes terms such as ‘freelancers’, ‘independent professionals’, and
other respondents working on their own account.
e & for AT TU @ sEdaAtd P St e S AdA-
AR T "AAA-HSIGL BT FEAHAT HHAN' Acq & Hcold Pl FAE
A & forw foFar ST @har § | Ta-cgadRY &1 Aded Hemrad
FIAT AN 3 3T SAEIAT S Ge & folw A T § 2
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.
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Filter Variable(s) and Conditions:
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|

Filter condition used as per the instructions

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 EMPREL

1. Employee

2. Self-employed without employees

3. Self-employed with employees

4. Working for own family’s business

9. No answer

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax

|
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NEMPLOY - Self-employed: how many employees

National Language

English Translation

Question no.

and text

BVQ_083-TCI?-T I CUREIE!

TSI, 3mu ure fraay weardr

t /A7 (R% =51 ¥ & Seela
BVQ_07 # Tdeheu 3 1T & )

BVQ_08How many employees

do/did you have, not counting
yourself? (Ask only to those who
opted for Option 3 in BVQ_07)

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Country Variable Codes/Construction Rules

=>NEMPLOY

1. 1 employee

9995. 9995 employees or more

9999. No answer

0000. NAP (Code 1, 2, 4, 0 in
EMPREL)

Optional: Recoding Syntax
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WRKSUP - Supervise other employees

National Language English Translation

Question no. | B\QOQ & T 31T A AT BVQO09Do/did you supervise
and text & £ /90 other employees?

gg?eegéries 1 e (PUaAr BVQ_10 1 Yes (Please
& I AR W ) continue with BVQ_10)
2 & 2 No
Interviewer
Instruction
Translation | Supervision is to be understood as a leadership funetion of monitoring
Note and being responsible for the work of others.

fRER @ Agea & FH TEd e AR gE d FH S o
STdTace aldl ST SIer da1feu |

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/€onstruction Rules =2>WRKSUP

1. Yes

2. No

9. No answer

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional:(Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2016 onwards © GESIS



17

NSUP — Number of other employees supervised

National Language English Translation
Question no. | ByQ1031Ma Rl saiaTiRal | BVQ1OHow many employees
and text . do/did you supervise?
YR e ¥ /9 2 YOu St
Codes/
Categories
Interviewer
Instruction
Translation | Supervision is to be understood as a leadership function of monitoring
Note and being responsible for the work of others.
AT @l Acfca & A SrEd AT 3R gERr & P & o
STaTace T HST ST ATl |
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:
| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =>NSUP

1. 1 employee

9995. 9995 employees or more
9999. No answer
0000. NAP. (Code 2, 0 in WRKSUP)

Optional: Recoding Syntax
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TYPORGL1 — Type of organisation, for-profit/non-profit

National Language English Translation

Question no. | BvQ11eR=IT 3T Teh oH Al | BVQL1Do/did you work for a for-
and text . .| profit organisation or for a non-
arel Harted & forw @t A ¥/ profit organisation?

I, IT Uk IR-TH HITST & oI
PIH P & /A?

Codes/ # tE o FAE

Categories . | work/ed fora
1 @l 3 & fe for-profit organization

BIH HIAT E /AT

: | work/ed for
2 ﬁ T AT 2 anon-profit
IS & forw drer organization
BT § /AT
Interviewer
Instruction
Translation | If necessary, clarify for-profit or_non-profit organisation by giving
Note examples typical for your country.
3R 3TET® o, dl AR H e FA arel iR IR Torsat &
fIAY 3ERRUT & B AT |
Note “No answer/Don’t know” have not'been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules 2> TYPORG1
1.1 PATT 1. For-profit organisation
dqTehFdT6eT b foIT
2. 3N- aH 2. Non-profit organisation
TIree, & T
8. Udrl el 8. Don’t know
9. P A el 9. No answer
0. O Al (BH H P15 3) 0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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TYPORG2 — Type of organisation, public/private

National Language

English Translation

and text

Question no.

BVQ 12T 3T Th TIHIY
AT & forw &1 ™d § /9,
g7 f3sh AT & o &
A & /A2

BVQ_12Do/did you work for a
public or a private employer?

Codes/

Categories 1 R [A3H 1 Public employer
2 e AT 2 Private.employer

Interviewer
Instruction
Translation | If necessary, clarify public or private employer by giving examples
Note typical for your country.)

R 3MEIH &, dl HRd A &R, AR, &GSt d@oeal & faw

3CIER0T ¢ I JHST |
Note “No answer/Don’t know” have not been read.aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 TYPORG2

1. Public employer

2. Private employer

8. Don’t know

9. No answer

0. NAP (Code 3 in WORK)

Optional.-Recoding Syntax
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ISCOO08 - Occupation ISCO 2008

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s occupation used in your
field questionnaire. If ISCO08-codes are not coded directly from the responses, but derived
from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of correspondence
between country-specific and 1ISCO08 codes attached as a separate file. Also when you
derive ISCO08 from another ISCO scheme, such as 1SCO88, ISCO-COM (a variant
developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the Statistical
Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the source code
and provide a correspondence list. Please do not enter standard ISCO08 codes here, but
report any deviations. However, please note that country-specific codes, which are not part
of the ISCO coding scheme cannot be accepted! Occupations should be coded onsthe 4-digit
level of ISCO08. Occupational area 0 (Armed Forces occupations) needs some<special
attention. Since the ISCO variable is numeric, 4- digit codes starting with zero, such as 0110
will usually appear as 110 in the data file. It is therefore suggested that the.only valid3-digit
codes in the data file are those armed forces occupations 110, 210 and 310. In some special
cases information concerning the occupation may be insufficient for 4- digit coding. Instead
of coding these cases as [9998] “inadequately described” use 3-digit.coding. In those very
special cases where 3-digit coding is applied, fill in a zero for the missing digit. Example:
code 131 is coded as 1310.

National Language English Translation
Question no. BVQ13a 31Ul TIHTY. AT ol BVQ138.. tht is/was your
and text occupation — i.e., what is/was the

A, A 3T AT P @ name or title of your main job?
ATH T Uedy AT § /o 2 Capil (Please write in and describe as

Fret 3ifr Syean =o mwT o clearly as possible.)
30T TAE qUie HY) BVQ13b In your main job, what

T . | kind of activities do/did you do
Pt g eAadlE A most of the time? (Please write in

3T HARI AT T aE & | and describe as clearly as
AP E /Y 2 (puar fag | Possible)
3R [SidaT do g9 & 3de BVQ13c What does/did the

Y quiT W) firm/organisation you
work/worked for mainly make or

BVQ13c fag e AT &uelr & | do —i.e., what kind of

T 37T & g £ /Y 59 production/function is/was
’ performed at your workplace?

BHRIEA # fohdl TG &I ScUlee | (Please write in and describe as
[ BT foRTT ST ¥ /AT 2 (PUA clearly as possible.)

ford 3R faar a& d@sa &
3T TUE Ui )

Codes/
Categories
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deviating from
ISCO08 /
ISCO08-COM

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Use of ISCO

ISCOO08 (ILO)

Please specify any other source code

O

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/
Construction Rules

= [SCO08

0110. (ISCO08 unit codes)

9333. (1ISCO08 unit codes)

9998. Don’t know; inadequately
described

9999. No answer

0000. NAP (Code 3 in WORK)

Optional: Recoding Syntax
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MAINSTAT — Main status

National Language

English Translation

Question no.
and text

BVQ14 a3 & & Pl 3mudh
AT AT Pl Fad 3T
e ¥ aReia & & 2
3R 3T 37T IEAR dR )
fore 3Tarl ey / ifRemas
37T / ITTRIA / TSI 3T
P PRUT B J HT & &, ar
3l AT PR & ar
H g | ST AT IEIET ¥ F
A & |

BVQ14 Which of the following
best describes your current
situation?

If you temporarily are not working
because of temporary
illness/parental
leave/vacation/strike etc., please
refer to your normal work
situation.
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Codes/ 13T & U a1 & (FRM
Categories )
T T, T-USIR, AT 37U 1 In paid work (as an employee,
self-employed, or working for
qTRATRe Aqarg & fore @t your own family’s business)
P I § )
2 WSR3 Sl & domer | o Unemployed and looking for a
FE job
3 e uma X w® & (e
o . ‘ 3 In education (not paid for. by
gRT HITcAT aﬁ) TRl A . employer), in school/student/
oTF /R g, 3R Hahir A | pupil even if on, vacation
el, a8t
4 gfreomet 4 Apprentice or.trainee
5 U™ ®U § AR 3ar
S 5 Permanently sick or disabled
6 Qarfaqd 6. Retired
7 B 1A A I§ &, W), gl 1 7 Doing housework, looking after
E{Hﬁ AT B GHTT T T the home, children or other
) persons
B
9 3= 9 Other
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note 1 Not included in India: Option 8“In compulsory military service or community
service”
2. “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>MAINSTAT

1. In paid work

2. Unemployed and looking for a job

3. In education

4. Apprentice or trainee
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5. Permanently sick or disabled

6. Retired

7. Domestic work

8. In compulsory military service or
community service

9. Other

99. No answer

Optional: Recoding Syntax

|
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PARTLIV — Living in steady partnership

National Language

English Translation

Question no. | B\/Q15 &7 3TUehT IS BVQ15Do you have a spouse or
and text a steady partner and, if yes, do
Straeraredt (afey / aeh) ar wmht you share the same household?
el (Fora-ga-Reere) 3, 39K &,
ar T Y U G W A W ©
?
Codes/ _ 1. Yes, | have a spouse/
Categories 1.8, AW Th Saaardy/ a2 &, partner and we share the
‘ . same household (Please
R eH T WA T © . continue with BVQ_16)
(FUAT BVQ_16 & ATY IR IH)
2.8, A T Shaaarfy/ arefr g, 210 Yes, I'have a spouse/
S partner butwe don’t share
3ﬁT T TP T A H A T . the same household
¢ (PUATBVQ_16 & AU SIHITH) (Please continue with
BVQ_16)
3AE , AT P Shaawndy @rdy 3. No, | don't have a
. spouse/partner  (Please
el & (PUIT BVQu22 & AT continue with BVQ_22)
)
Interviewer
Instruction
Translation | Country-specific. terms such as ‘common-law spouse’ (GB) or
Note ‘Lebensgefahrte’ (DE) may be used here to clarify the meaning of
“steady partner”.
g G (fora-ga-Reee) & &7 gey 3R Afger & 0@ ddy &
¥ H A4 &, T gt foar fae & 3o agafa @ o« @a
de AT T/ &
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 PARTLIV

1. Yes, have partner; live in same household

2. Yes, have partner; don’t live in same
household
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3. No partner

7. Refused

9. No answer

Optional: Recoding Syntax

\

©
N
%Q
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SPWORK — Spouse, partner: currently, formerly or never in paid work

National Language

English Translation

Question no.
and text

BVQ 16 FIT 31U Sirgaardy /

el g # 39 & o Fe
B T& &, T 3evid Ugel BT

3T & forw oreT fopar ar ar

e heT Y 3T & forw Fre
Jer fopar §7

Y F TART Aded U1 HF §
o get 3 BT &, U Ry &
dl W, Tg-Igardt a1 aRaika
IO H; HH A HH W AR
A UTH "¢ | R HT I
FEURY ak W foRdr  reurl
et/ 3fPomas  raerRr
IR | TBATT 3fC. P PIROT
ade & foT & 7 & W&, ar
U ATATT HARAT & TR
gaw | S_3T AEE ¥U
A & |

BVQ_16 Is your spouse/partner
currently working for pay, did
he/she work for pay in the past,
or has he/she never been in paid
work?

BY WORK WE MEAN DOING
INCOME-PRODUCING WORK,
AS AN EMPLOYEEs,, SELF-
EMPLOYED OR\WORKING,FOR
HIS/HER OWN FAMILY’S
BUSINESS, FOR " AT LEAST
ONE HOUR® PER WEEK. IF
HE/SHE TEMPORARILY IS NOT
WORKING FOR.PAY BECAUSE
OF TEMPORARY
ILELNESS/PARENTAL
LEAVE/VACATION/STRIKE,
ETC., PLEASE REFER TO
HIS'HER NORMAL WORK
SITUATION.

Codes/
Categories

yarada J 3T & fow Fe
il & /AT & (PUA
BVQL17 & &Y SN W)

2.a1 adAT H 3T & fov P
TJel dld & /AT § W usd
ar 3T & U & ARa &/
Xl A (PUAT BVQ_18F AU
SR W)

1.He/she is currently in paid work
(Please continue with
BVQ_17)

2.He/she is currently not in paid
work but he/she had paid work in
BVQ 18)

3.3coid PHT T 3T & ToT FrA
el fohaT (PUAT BVQ_21 & &A1Y
I W)

3.He/she has never had paid work
(Please continue with BVQ_21)

the past (Pl
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Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter used as per the instruction

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPWORK

1. Currently in paid work

2. Currently not in paid wark, paid worksin
the past

3. Never had paid work

9. No answer

0. NAP (Code 3.in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax
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SPWRKHRS — Spouse, partner: hours worked weekly

National Language

English Translation

Question no. | gyQ17 fafkd T#T BVQ17How many hours, on
and text average, does your
(HTRCTSH) Bl SASH TR spouse/partner usually work for
Shaaarelt 3ifaaa th 1A= pay in a normal week, including
b R © overtime? (If he/she works for
SEL HC 3 & fov more than one employer, or if
PRI PA & ?2@PR @1 Th I he/she is both employed and
W T S self-employed, please count the
) & fow e total number of working hours
g a1 ar pEnY 3R - that he/she does.)
aardt gl &, dl pudAT 3eddh
g1 fhU a0 B & Por Gl P
NE)
Codes/
Categories
Interviewer | ({57 ge 7/6/5 & apom of | (Can ask™daily” and multiply it by
Instruction ' i 716/5 )
I Thd & )
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instrugtions

Construction/Recoding:

CountryVariable Codes/Construction Rules

= SPWRKHRS

1.1 hour

96. 96 hours or more

98. Don’t know

99. No answer

00. NAP (Code 2 or 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPEMPREL — Spouse, partner: employment relationship

National Language

English Translation

D

Questionno. | ByQ18 &FT 3muh sfigararelt / | BVQ18Is/was your
and text . . spouse/partner an employee,
ol FHAAN T, FI-cATHA self-employed, or working for
T 30 UTRATRh IIdTT &b his/her own family’s business?
fow & X T T /A 2 IF HE/SHE WORKS FOR MORE
(PR af T § 3w 3w & | THAN ONE EMPLOYER, OR IF
Y HE/SHE IS BOTH EMPLOYED
forT rat Xt @ A Al FHAA | \\5 SELF-EMPLOYED,
3R Fg-cggarh gt &, dar PLEASE REFER TO HIS/HER
N MAIN JOB. IF HE/SHE IS
PO 57 T T AN | oEroeD ORATEE
#H Sool@ B | 3R dT Halidqd | CURRENTLY WORKING,
Y O7 aH T F R T PLEASE REFER.TO HIS/HER
%T “ T LASTMAIN JOB.
g, a U 3% Uod &g
I & IR H Seold Y )
Codes/
Categories 1. Ay 1.An employee
2. PTG & F - T 2.Self-employed without employe
3.AuUTRAT Al E-cFadr 3.Self-employed with employees
A 3TN UTRATRE cTaa & 4 Working for his/her own family's
forT PrA AT @ © business
Interviewer
Instruction
Translation™™}"Country-specific terms such as ‘wage employee’ or ‘wage worker’ may
Note be used here to clarify the meaning of “employee”.
e & for RAE §U ¥ sedema fpr o are Qg S Ada-
hITANT" AT "AAA-HSIGY BT FEAAT '‘BHAN' AcE & Hcold Pl TAE
A & forw foar S ghar &
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:
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Country Variable Codes/Construction Rules

= SPEMPREL

1. Employee

2. Self-employed without employees

3. Self-employed with employees

4. Working for own family’s business

9. No answer

0. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax

|
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SPWRKSUP — Spouse, partner: supervise other employees

National Language English Translation
Question no. | ByQ19 T 3Muds Shaaarey / | BVQ19Does/did your
and text . spouse/partner supervise other
|t 33'1 AT BT fFIRd employees?
RIS/ ?
Codes/
Categories
Interviewer
Instruction
Translation | Supervision is to be understood as a leadership function of. monitoring
Note and being responsible for the work of others.
fIRER @ Agea & FH TEd Al #iR gEvhdy w1 & o
STdTace il ST ST da1feu |
Note “No answer/Don’t know” have notbeen read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules = SPWRKSUP

1. Yes

2. No

9. No answer

0. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional:'Recoding Syntax
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SPISCO08 - Spouse, partner: occupation ISCO 2008

Please give the text of the source question(s) on the respondent’s spouse occupation used in
your field questionnaire. If ISCO08-codes are not coded directly from the responses, but
derived from a country-specific occupation coding scheme, please provide a table of
correspondence between country-specific and ISCO08 codes attached as a separate file. Also
when you derive 1ISCO08 from another ISCO scheme, such as ISCO88, ISCO-COM (a
variant developed for the European Union (EU)), or ISCO88-CIS developed by the
Statistical Committee of the Commonwealth of Independent States, please document the
source code and provide a correspondence list. Please do not enter standard ISCO08 codes
here, but report any deviations. However, please note that country-specific codes, which are
not part of the ISCO coding scheme cannot be accepted! Occupations should be"coded on
the 4-digit level of ISCO08. Occupational area 0 (Armed Forces occupations) needs some
special attention. Since the ISCO variable is numeric, 4- digit codes starting with zero, such
as 0110 will usually appear as 110 in the data file. It is therefore suggested that the only valid
3-digit codes in the data file are those armed forces occupations 110,210 and 310. In some
special cases information concerning the occupation may be insufficient for 4- digit coding.
Instead of coding these cases as [9998] “inadequately described’” use 3-digit.coding. In those
very special cases where 3-digit coding is applied, fill.in ‘a zero for, the missing digit.
Example: code 131 is coded as 1310.

National Language English Translation
Question no. BVQ20a 3uch Siaeqaney / areh BVQ20a What is/was your
and text spouse’s/partner’s occupation —
T HIHTT FI ek AT, el i.e., what is/was the name or title

Y21 qET PRI T 1 JT<Tedr | of his/her main job? (Please write
: in and describe as clearly as

T Y A ?.@q'zn ford 3 possible.)

fSdar d& 9¥a gl 3d41 TUE

guTe, )

BVQ20b 3ech AT <ggard # | BVQ20b In his/her main job,

3TRieT T what kind of activities does/did
at A kil e & he/she do most of the time?

PH B & /A ? (U ford (Please write in and describe as
3R fogar a& 3T & 3 clearly as possible.)
TAE qUId i)

BVQ20c T3H I AT HhuaT & BVQ20c What does/did the
firm/organisation he/she

fow @ #1dF FA & /A, 54 work/worked for mainly make or
PRITYST A TFG dlE &1 3cured | do —i.e., what kind of

o production/function is/was
| & STl & /a1 ? (@a=n performed at his/her workplace?
g 3 fSdar g gya @ (Please write in and describe as

£q¥ qd clearly as possible.)
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Codes/
Categories
deviating from
ISCO08 /
ISCO08-COM

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Use of ISCO

ISCO08 (ILO) O

Please specify any other source code

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/

Construction Rules =>SPISCO08

0110. (ISCO08 unit codes)

9333. (1SCO08 unit codes)

9998. Don’t know; inadequately
described

9999. No answer

0000. NAP (Code 3 in SPWORK)

Optional: Recoding Syntax
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SPMAINST — Spouse, partner: main status

National Language

English Translation

Question no.
and text

BVQ 21 e & & i 3mudh
Shraaardt / @rhy & adaa Tafa
P FIH TS R I gReAva
AT &2

3R ar 379 ey gk o ot
AR TAART / ATHATTR eIy
| 3TTPRIY | TSATA 3T &b BRUT
HF J W T &, dl 3Dl AR
FRARATT & Ik & gaw | S
A AT §T F P §

BVQ_21 Which of the following
best describes your
spouse’s/partner’s current
situation? If he/she temporarily
is not working because of
temporary illness/parental
leave/vacation/strike etc.,
please refer to his/her.nermal
work situation.
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service”

Codes/ 1.31F & U HRT F (Pl H _
Categories . 1. In paid work (as an
&, TSI, AT 3-TCI?T emp|0yee’ self-
URaTies <gaara & fow & employed, or working for
. his/her own family’s business)
P I § )
2 9USIR 3R AL &7 Tolir # | 2. Unemployed and looking for
¥ ajob
3.8 g@ R w® & (R
RT ST =S Shal & ©T3 3. In education (not paid for by
ait e ) aﬁ) R . employer), in,school/student
| RIS &, 3R 3 # g, /pupil even.if onvacation
ag o
4 gfreromff 4 Appréntice’or trainee
53U §U ¥ AR 37ar . ek o disabled
- . .Permanently sick or disable
y
6. qa1fAqd 6. Retired
7.6 1A A g%, TR, gl 7.Doing housework, looking
ol E{Hﬁ Tt A STHT FL TR after the home, children or
. other persons
B
9 3721 9.0ther
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note 1 Not included in India: Option 8“In compulsory military service or community

2. “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>SPMAINST

1. In paid work

2. Unemployed and looking for a job

3. In education

4. Apprentice or trainee
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5. Permanently sick or disabled

6. Retired

7. Domestic work

8. In compulsory military service or
community service

9. Other

99. No answer

00. NAP (Code 3 in PARTLIV)

Optional: Recoding Syntax

|
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UNION — Trade union membership

National Language

English Translation

and text

Question no.

BVQ 22T 31T Pl o forddt
TAUR-TY AT 58 e & fhal

IS & &g Ig &7 3R &

FI qAAT A &, A @ AT ©

BVQ_22 Are you or have you ever
been a member of a trade union
or similar organisation? If yes: is
that currently or only previously?

Codes/ . ;
Categories 1.8, addATT H 1. Yes, curfently
. - ‘ 2. Yes, previously but not
2.8, TIAT H A%, W q@ H currently
3. %, B TAel 3.No, never
Interviewer
Instructions
Translation | Country-specific terms may be used here to clarify the meaning of
Note “union membership”.
22T & forw Tafdy ¥u § 9T e, S arel QTeai &l SEdAT "TITUR-
Y &I GeTIdT" Bhdded TUE. DI & o fhar I Jahdr §
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Receding:

Country Variable.Codes/Construction Rules

=>UNION

1. Yes, currently

2. Yes, previously but not currently

3. No, never

7. Refused

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_RELIG — Country-specific religious affiliation

39

National Language

English Translation

Question no. | gy 23T 3T R G @ BVQ_23Do you belong to a
and text S . . religion and, if yes, which religion
AU T@A &, I, A 3 do you belong to?
e wot @ 3 B2
Codes/ " .
Categories 0. ®Is GF el 0.No religion
1. Hyifad 1.Catholic
2. UrREe 2.Protestant
3. ®fedrer 3.0rthodox
4. 3T TS 4. Other Christian
5. Igal 5.Jewish
6. HIEAH 6.Muslim
7. dig 7.Buddhist
8. ‘i%q— 8.Hindus
9. TR & 31T 9 9.0ther Asian religions
10.3/eT 9 10.Other religions
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>nat_RELIG

997. Refused

999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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RELIGGRP- Groups of religious affiliations

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note Same as BVQ23

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 RELIGGRP

0.No religion

. Catholic

. Protestant

. Orthodox

. Other Christian

. Jewish

. Islamic

. Buddhist

O NOOTIAWIN| -

. Hindu

9.

Other Asian religions

10. Other religions

97. Refused

98. Information insufficient

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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ATTEND — Attendance of religious services

National Language English Translation
Question no. | gy 24 faAY aER A BVQ_24Apart from such special
and text ﬂ??r_‘ > occasions as weddings, funerals, etc.,
AMET, AT 3TFE & 3refrar 3y how often do you attend religious
fopcrell IR unfdies wraf 3 suffya | services?
Ed 82
Codes/ aare A .
Categories 1 # PG A 1 Several times a week or
IR more often
2 [aAE A TH IR
2 Once a'week
3 #AA # 23 39X _
3 2 or 3times amonth
4 O H TP A 4 Once a month
5 a§ # &% IR 5. Several times a year
6 af & Th IR 6 Once a year
7 a9 & Uh IR § W DA 7 Less frequently than once a year
8 &I Agr 8 Never
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know’ have not been read aloud.

Filter Variable(s).and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 ATTEND

. Several times a week or more often

. Once a week

. 2 or 3 times a month

. Once a month

. Several times a year

. Once a year

. Less frequently than once a year

OINO|OD|WIN| -

. Never

97. Refused

98. Don’t know

99. No answer
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TOPBOT - Top-Bottom self-placement

National Language English Translation
Question no. | BvQ_258AR TATS & Fo 08 BVQ_25In our society, there are groups
and text T § St 3T TUE T@a §, 3k | which tend to be towards the top and
)y groups which tend to be towards the
9o HIp e | T AT bottom. Below is a.scale that runs from
feam arar § S W T A Hr gIw | the top to the bottom. Where would you
) t If on thi le?
% 3y Tz o =7t A put yourself on thisiscale
TR T WX I@AT dTear?
Codes/ 1 (Bottem
Categories 1 @ 5
2 3
3
4 4
5 5
6
6 7
7 8
8 9
9 10 Top
10 3W
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “Noranswer/Don’t know” have not been read aloud.
Filter,\Variable(s) and Conditions:
Construetion/Recoding:
Country Variable Codes/Construction Rules =2>TOPBOT

Lowest, Bottom

1.
2
3.
4.
5
6
7
8
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9

10. Highest, Top

98. Don’t know

99. No answer

Optional: Recoding Syntax

|

VOTE_LE - Did respondent vote in last general election?

National Language

English Translation

Question no.
and text

BVQ_2 6T HHA H HS T
ot Tep 1 31T PRI I AdGr
el P & [T 3T 2014 378 -
S & AIHHAT IeATd H AAGI
fopaT am?

BVQ_26Some people don't vote

nowadays for onesreason or another.
Did you vote inthe 2014, Lok Sabha
election held.in April-May?

Codes/ sy 1.Yes, I'did vote (Please continue with
1. &, A Ade fohar a1 :
Categories o BVQ_27)
(PpUAT BVQ_27 & H1Y
ST W )
2 '1 q Fge= Y fpar | 2-No, | did not vote (Please continue
Tl el with BVQ_28)
AT (PUAT BVQ_28 % HIY
ST
0. T3 o qATa A 0.1 was not eligible to vote in the last
Tl ) election (Please continue with
A & JeT Al AT BVQ 28)
(pUAT BVQ_28 % AU
oY W )
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= VOTE_LE

0.7l FeATa A HcTCT I o UTH e

0. Not eligible to vote at last election

1. Yes
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2. No

7. Refused

9. No answer

Optional: Recoding Syntax

\

©
N
%Q
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nat_PRTY - Country specific party voted for in last general election

National Language

English Translation

Question no.
and text

BVQ_27. 2014 31el-a$ & gU
SR AT b IR H Frad g
gdre fop 3ua fhE g @1 AT
fear ar 2

BVQ_27[Thinking back to 2014 Lok
Sabha election held in April-May].
Which party did you vote for?

1. HEAT + 1. Congress +
Codes/
Categories 2 @ + 2. BJP+
3. g cof ENQ{@R_—C- aol/ 3. Left front Parties’Communist
Party
4. Jrag At 4. Third Front
5. T uret 5. Regional Party
6. T (Fqg | 6 Other
. (Specify)
AY)
0 Eh_‘&'v- FI'?[ W 0. Can‘tsay
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note 1. “+” sign in'the party name indicates the alliance partners of the political party.

2. “No answer/Don’t know”have not been read aloud.

Filter Variable(s) and:Conditions;

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=nat_ PRTY

APEIE +

1.Congress +

248+

2.BJP +

J3TTAGAT T FFYfAEC Gol/

3.Left front Parties/Communist Party

adEg AT 4.Third Front
58T Ut 5.Regional Party
X = (TTE ) 6.0ther ..................... (Specify)
7% el Hebd 0.Can't say
96. {gHJTA 96. Invalid ballot
97. 3 97. Refused
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99. PISTaTaaTRl

99. No answer

0. A9 A&l (VOTE_LEH 0, 2, 7)

0. NAP (0, 2, 7in VOTE_LE)

Optional: Recoding Syntax

PARTY_LR - Party voted for in last general election: left-right scale

National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instructions

Translation
Note

Note

recoding

The parties were recoded into left right scale as per the details in construction

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instructions

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2>PARTY_LR

3. aEudT g dFgfAEe  Gol/Left front

Parties/Communist,Party

1. Far left (communist, etc.)

1. H1IY +Congress +

2. Left / centre left

4/5 NET @A uréfThird Front, Regional

3. Centre / liberal

Party

2 dIaTdY +BIP + 4. Right / conservative
5. Far right (fascist, etc.)

6. I Other 6. Other

7. IS U GagdT el 7. No party affiliation

96. Ig AJUA 96. Invalid ballot

97. 3 97. Refused

98. AT H PIT FIa & AT 3.]-q-qﬁ-g CIGEIE 98. Insufficient information to code into
scheme

99. IS STATd AT 99. No answer

0. S AGl (VOTE_LEH 0, 2, 7)

0. NAP (0, 2, 7 in VOTE_LE)
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nat_ETHN — Country-specific: origin country / ethnic group / ethnic identity / family origin

National Language English Translation
Question no. | BvQ 280 few a1w Tegg I weggl A BVQ_28Please indicate which of the
and text _ . . ! following group or groups you consider
| 3T TG Y FHER TG BN yourself to belong t0?
S o X [ 1.Hindu:SC (Scheduled
Codes/ LRewq (RS / &teld) T« | < o paiits)
Categories
2.1%_qr . TS (3Teard) 2.Hindu: ST (Scheduled/Tribes)
| 3.Hindu: OBC*(Qther Backward
3.fReq (317 oz adf) R . Classes)
4.fjeg Faot RReg : 4. Hindu? Upper Caste Hindus
5. et TR 5.Muslim:Shiya
6.HETH Feeil : 6.Muslim? Sunni
7.H{EAH T 7.Muslim: Others
83418 IR : 8.Christians: General
9398 31 : 9.Christians: Others
10.7w @y 10.Sikhs: General
11.789 gferd - 11.Sikhs: Dalit
03T, . SUl
. ( 0.Others ........... (Please specify)
Y &)
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>nat ETHN

1.Rg (R / afed) wael -

1.Hindu:SC (Scheduled
Caste/Dalits)

2. feeq, (3nfeard) v -

2.Hindu: ST (Scheduled
Tribes)
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Country Variable Codes/Construction Rules =>nat_ETHN

3.feeg (37 froer ae) i 3.Hindu: OBC (Other
Backward Classes)

4 e, gavt e : 4.Hindu: Upper Caste
Hindus

5.9 TUaT: 5.Muslim: Shiya

6.HTeTH Heail 6.Muslim: Sunni

7.H{ETH 3T 7.Muslim: Others

85418 AT : 8.Christians: General

9.39TS 3T : 9.Christians: Others

10.R@ gy - 10.Sikhs: General

11.7aw gferd - 11.Sikhs: Dalit

0.3 .......... (PUAT TAE &) 0.0thers ... (Please
specify)

97. 3rEdpel 97. Refused

99. IS AT 8T 99. No answer

Optional: Recoding Syntax

HOMPOP - Howmmany persons in household

National Language English Translation
Question No. | BV/Q_ 293 &I TS 3T &1 A BVQ_29Including yourself, how many
andgm Toar afed el fohde TeET &2 people — including children — usually
live in your household?
Codes/
Categories
Interviewer
Instruction
Translation | The age to be used for distinguishing children vs. toddlers — the [school age] in
Note square brackets — is determined by the start of compulsory schooling in your country.

In India the compulsory age to start elementary schooling is 5 years. So, those
between the ages of 5 to 17 are referred to as children, while those under 4 years of
age, are said to be "toddlers".

BT gl 3R Tl & g HoX FTE A & forw @ 37 ArA=gd: foRel
&er 3 Jifaard Tgell fRIET T X AT 37 & AUIRT Fr T TS HRT A
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T fdes TAGT YT AL T 37 AHTT: 5 a9 AT STl & 10 Feufa A5 q17
Ty e & oI " aar " 2eE Bl SEAATA Pd & 3R 4 a§ & A & forw "orer
JTAT" ACE DI SEAHTS B B

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Country Variable Codes/Construction Rules = HOMPOP

00. Not a private household

01. One person{onlyespondent)

99. No answer

Optional: Recoding Syntax

HHCHILDR - How many children in household

National Language English Translation

Question no. | BvQ 30.5 ¥17 ¥ deh &Y 3& & 3ueh | BYQ_30How many children between 5
and text P to/17 years of age live in your

TR # fohda e &2 household?

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note ‘“No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition'used.as per the instruction

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing’ codes only, replace terms in
[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules = HHCHILDR

00. No children

01. One child

96. NAP (Code 0 in HOMPOP)

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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HHTODD - How many toddlers in household

National Language

English Translation

and text

SR T frad 2

Question no. | BVQ 3131TUeh ©X 4 aY deh Pl 3H &

BVQ_31How many toddlers up to the
age of 4 years live in your household?

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

| Filter condition used as per the instruction

Construction/Recoding: (list lowest, highest, and ‘missing™ eodes only, replace terms in

[square brackets] with real numbers.)

Country Variable Codes/Construction Rules

= HHTODD

00. No toddlers

01. One toddler

96. NAP (Code 0 in HOMPOP)

99: No answer

Optional: Recoding Syntax

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2016 onwards © GESIS




o1

nat_RINC — Country-specific: personal income

National Language English Translation
Question no. | BvQ 32 q 3T 3= Felfaat & BVQ_32Before taxes and other
and text R deductions, what on average is your
Tl AT 3TUht AT cafdhord own total monthly income?
Dol ATHD 3T Tl 2
Codes/ Fuar el ford.......... (379X 31Tq Uep | Please write here......... ( Rupees) (If you
Categories ey 3 . live in a single household (Please
SER BAS wd © oar PUAT | continue with BVQ_34)
BVQ 34 % AT IR & )
Interviewer
Instruction
Translation | Explanatory notes can be added to remind respondents of ‘ceuntry-specific
Note deductions.
cer &y fafre aRTEATAT & 3JHR STReTdl PrAle e ola & Peldl T carear
& ToIU SATEITcHP e FST ST GohdT &
Note 1.Name of the currency: Indian Rupee
2. “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income infermation is collected by asking for income classes
or brackets, please code class,midpoints in local currency and report classes offered to
respondents. If asking for individual amounts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes only)

Country Variable Codes/Construgction Rules

=nat_RINC

1.3000 3T A HHA

1. Less than Rs. 3000

2. 3000-6000%T

2.Rs. 3000-6000

3. 6000-10,000 U

3. Rs. 6000-10,000

4. 10,000-20,000%T9

4. Rs. 10,000-20,000

5.°20,000=50,0005Tx

5. Rs. 20,000-50,000

6. 50,000-1,00,000%03

6. Rs. 50,000-1,00,000

7.1,00,000%0 & 31fAH

7. More than Rs. 1,00,000

0. g Al Thd 0. Can't Say
000000. IS 3T el 000000. No income
999997. 3-]'\1-7_11% 999997. Refused
999998.4dT el 999998. Don’t know

Documentation for ISSP background variables, ISSP 2016 onwards © GESIS




52

999999. IS STATe AT 999999. No answer

Optional: Recoding Syntax

\

©
N
%Q
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nat_INC — Country-specific

53

- household income

National Language

English Translation

Question no. | BvQ 33 &g 3iR 3= welfaai @

and text

BVQ_33Before taxes and other

o 3itadas 3muh aRar Hr Tl deductions, what on average is the total
R 3T Reperel &7 monthly income of your household?
Codes/
Categories
Interviewer
Instruction

Note deductions

Translation | Explanatory notes can be added to remind respondents of, country-specific

&er & Fafre aRTEATAT & HTER SeRerdl &l ITe & ela v el el earea
&P fIT AT=ITcHP Al ST ST JhdT &

Note 1.Name of the currency: Indian Rupee
2. “No answer/Don’t know” have not been réad aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding: (If the income information is collected by asking for income classes
or brackets, please code class midpoints inlocal currency and report classes offered to
respondents. If asking for individual ameunts, list lowest, highest, and ‘missing’ codes only)

Country Variable Codes/Construction Rules

=>nat_INC

1.3000 3T T HHA

1. Less than Rs. 3000

2. 3000-60005T3;

2.Rs. 3000-6000

3. 6000-10,000 ¥

3. Rs. 6000-10,000

4. 10,000-20,000%80"

4. Rs. 10,000-20,000

5./20,000-50,000%9

5. Rs. 20,000-50,000

6. 50,000-1,00,0003T

6. Rs. 50,000-1,00,000

7. 1,00,000503737TAh

7. More than Rs. 1,00,000

0. % el Hbd 0. Can't Say
000000. IS 3T el 000000. No income
999997. 3TEdIpd 999997. Refused
999998.4dT el 999998. Don’t know
999999. P AT el 999999. No answer
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Optional: Recoding Syntax

MARITAL —Legal partnership status

National Language English Translation

Question no. | BVQ_34 JTUhI TiHT HIefcT daTfes | BVQ_34What is your current legal
and text feufy Fr i marital status?
Codes/ 1. frafza 1. Married
Categories

2. Tafder ureeR AT (T & arel > Civil partnek

. . Civil partnership
Hfaarfed €ufd)

3. 30t Sferardt & 3rerr (qi@ 3.Separated from my spouse (but
3 Y Pt ®U & faarfed) still legally married)

4. SaeTary | delrehyar 4. Diverced from spouse

5. Sltaaqardfy & g & TS 5.Widowed

6. A P fare agr fpar 6. 1 have never been married

Interviewer
Instruction

Translation
Note

“Civil partnership™ is a formally' legalised partnership without being married.
Principle investigators: Please give some guidelines in the introduction of the
question to clarify what “eivil partnership” means in your country. Please use the
country-specific legal term. In Germany, for example, for homosexual couples an
officially registered partnership is called “Eingetragene Lebenspartnerschaft”.
Countries without a legal civil partnership option, please omit category 2 and adjust
text of categories 3 to 6.>

fafaa areR g &1 3 Far o & dvaie &7 & Gy T Siae
JJHUTe T SH UAT & YT 3 31U 27 3 Faferer rEaiAY 1 371 TUE i
e Po G / faavord 3R o i aRFEATA & HTaR BT 2reg o1 sedaATe
Y| T geit 3 Rafaer arcer AT ot Rievew =% §, gl ey 2 1 o1 3R 3w
&l fahey 3§ 6 & i Farfed HY| (R A FATIe urcaiAy &Y Bt Az
uTa €T & SAfoT RAdeq 2 & 3T EF 71T AR fAbed 3 W 6 & g FATR
|

Note

“No answer/Don’t know/Refused” have not been read aloud.

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules => Marital

1. Married

2. Civil partnership
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3. Separated from spouse/civil partner
(still legally married/still legally in a
civil partnership)

4. Divorced from spouse/legally
separated from civil partner

5. Widowed/civil partner died

6. Never married/never in a civil
partnership

7. Refused

9. No answer

Optional: Recoding Syntax

|
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F_BORN - Father’s country of birth

56

National Language

English Translation

Question no. | BvQ35 3aeh T fra 21 3 ter g BVQ35 In which country was your

and text father born?
2

Codes/ NRATTHFITA oo # g3 | My father was born in...............

Categories

Interviewer

Instruction

Translation | “Country” refers here to states only, not to sub-national regions or areas. If

Note the father’s country of birth does not exist anymore under<he former name,
please, write in the current term of the country where the birthplace is
located.
“GR"eT FcTeld el TE ¥, 7 T IS 3U-TFT &1 A1 31T 39K elr & Sea
T &2 379 3T QT AT { TR ST AT &, <Y PUHAT Sedd & a2l P T oATH
ford fo e o aaaATe 3 ST ST 1

Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=F BORN

97. Refused

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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M_BORN - Mother’s country of birth

National Language English Translation
Question no. | BvQ36 TuehT AT fpa &2r 7 der BVQ36 In which country was your
and text ‘ mother born?
gt
Codes/ AN AT FTTAH .o r- | g3 | My mother was born in...............
Categories
Interviewer
Instruction
Translation | “Country” refers here to states only, not to sub-national regions or areas. If
Note the mother’s country of birth does not exist anymore under the former name,
please, write in the current term of the country where the birthplace is located
ST AcTerd Tgh T &, 7 TR B SU-TPHT & I7 ST 30K AT & oI
T & 3T 3T QU ATH & T8l ST STl &, df PUAT e b &1 Bl ag AT
o fo e g adaATe 3 S ST 1
Note

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules =M BORN

97. Refused

99. No answer

Optional: Recoding Syntax
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URBRURAL — Place of living: urban - rural

National Language

English Translation

Questionno. | ByQ 37 3mu {5 STE T&d & 39 | BVQ_37Would you describe the place
and text SITE AT JuTd Y HIAT ATEd? where you live as...
Codes/ 1. FEAIR 1.A big cit
Categories gty
2. HEFAIR P STAIR 2_.The suburbs or outskirts of a big
city
3. BT AW /Rl 3.A small city or town
4, Mg 4.A country village
5. B &5d 5.A farm or home ih.the country
Interviewer
Instruction
Translation
Note
Note “No answer/Don’t know” have not been read aloud.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=2 URBRURAL

1. A big city

2. The suburbs or outskirts of a big city

3. A town or a small city

4. A country village

5. A farm or home in the country

9. No answer

Optional: Recoding Syntax
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nat_REG — Country specific: region
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National Language

English Translation

Question no.
and text

Codes/

Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note Marked by interviewer

We have added New Variable — “STATES” (IN_STATE) whichwill
give more detailed regional distribution at provincial level.

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

=>nat REG

9999. No answer

Optional: Recoding Syntax
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SUBSCASE — Case substitution flag

National Language

English Translation

and text

Question no.

Codes/
Categories

Interviewer
Instruction

Translation
Note

Note

No substitution done

Filter Variable(s) and Conditions:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= SUBSCASE

0. NAP, no substitution in this survey

1, Case from original sample

2. Case substituted

Optional: Recoding Syntax
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WEIGHT - Weighting factor

Please report on whether you calculate any weighting variables. If you adjust for non-
response bias, please enter the variable(s)on which the sample’sdistribution(s) is (are)
adjusted to the population distribution(s). Please, also report if you apply any kind of

Design weight to

adjust for unequal No [/]
selection probabilities Yes []
Weight to adjust for No []
non-response hias
Yes [V 1— please specify variables used
for calculation of weight
Multiple weighing.done on
following variables:
Age
Gender
Social status
Income
Education
Are the final weights | No [ ]— please specify target population
rescaled to net sample represented by sum of all case weights
size (thus weighted
sample
size=unweighted
sample size)?
Yes [V]

Note

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= WEIGHT

1. No weighting
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MODE — Administrative mode of data-collection

Note

Age

Gender
Social status
Income
Education

Multiple weighing done on following variables:

Construction/Recoding:

Country Variable Codes/Construction Rules

= Mode

10. F2f/PAPI, no visuals

10. F2f/PAPI, no visuals

11. F2f/PARPI, visuals

12. F2fIPAPI, respondentreading
questionnaire

13, F2f/PAPI, interpreter or translator
—no visuals

14. F2f/PAPI, interpreter or translator —
visuals

20. CAPI, no visuals

21. CAPI, visuals

22. CAPI, respondentreading
questionnaire (paper or on monitor)

23. CAPI, interpreter or translator — no
visuals

24. CAPI, interpreter or translator —
visuals

30. SC, arrives with interviewer,
interviewer attending

31. SC, arrives with interviewer,
drops-off, picks up later

32. SC, arrives with interviewer, drops
off, mailed back by R

33. SC, mailed to, completed by R and
hold for pick up

34. SC, mailed to, mailed back by R

40. CASI, self-completion, computer-
assisted
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4. Country Questionnaire

Please provide the part(s) of your country questionnaire that relate(s) to the background
variables reported in this template. If these variables are already covered by your country’s
field questionnaire delivered with your national ISSP data file, then just tick on the last
page of this document. (PDF or MS Word format preferred.)

[V ] Already included in field questionnaire provided with the country data file.
[ ] Attached file: XXXXX. XXX

5. Frequency Distributions of Source Variables

Please supply frequency distributions with absolute and relative frequencies, missing,values
included, for all source variables. Source variables are the country-specific variables before
recodes into ISSP standard variables are done. (MS Word or simple ASCII¥ile preferred.)

Attached file: YYYVYYY.YYY.

6. Correspondence list ISCO08<->national occupation codes

If your country derives 1ISCO88 codes from a national .occupation coding scheme, please
supply a correspondence list of national codes and ISCOQ8 codes. (MS Word or simple
ASCII file preferred.)

[ V] 1SCO08 is used to code responses directly:
[ ] Conversion of national coding scheme to ISCOO08. Attached file: ZZZ7277.777.
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